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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২৫ [আজািতক নাারঃ ২২২]

১/ িকতাবুল ঈমান (كتاب الإيمان)
পিরেদঃ ৮৮. জাািতেদর অেধক হেব এই উাত

باب كونِ هذِه الامة نصف اهل الْجنَّة ‏

আরবী

ِبا نع ،حالص ِبا نشِ، عمعالا نع ،رِيردَّثَنَا جح ،سبةَ الْعبشَي ِبا نانُ بثْمدَّثَنَا عح

قُولفَي ما آدي لجو زع هال قُوله عليه وسلم ‏"‏ يال صل هال ولسر قَال يدٍ، قَالعس

لَبيكَ وسعدَيكَ والْخَير ف يدَيكَ ‐ قَال ‐ يقُول اخْرِج بعث النَّارِ ‏.‏ قَال وما بعث النَّارِ

لك عتَضو يرغالص يبشي ينفَذَاكَ ح ‏.‏ قَال ينعستةً وعستو ةاىمعسلْفٍ تا لك نم قَال

ذَاتِ حمل حملَها وتَرى النَّاس سارى وما هم بِسارى ولَن عذَاب اله شَدِيدٌ ‏"‏ ‏.‏

ننَّ موا فَارشب‏"‏ ا فَقَال لجكَ الرنَا ذَليا هال ولسا ر‏.‏ قَالُوا ي هِملَيكَ عفَاشْتَدَّ ذَل قَال

ياجوج وماجوج الْفًا ومنْم رجل ‏"‏ ‏.‏ قَال ثُم قَال ‏"‏ والَّذِي نَفْس بِيدِه انّ لاطْمع انْ

تَونُوا ربع اهل الْجنَّة ‏"‏ ‏.‏ فَحمدْنَا اله وكبرنَا ثُم قَال ‏"‏ والَّذِي نَفْس بِيدِه انّ لاطْمع انْ

تَونُوا ثُلُث اهل الْجنَّة ‏"‏ ‏.‏ فَحمدْنَا اله وكبرنَا ثُم قَال ‏"‏ والَّذِي نَفْس بِيدِه انّ لاطْمع انْ

تَونُوا شَطْر اهل الْجنَّة انَّ مثَلَم ف الامم كمثَل الشَّعرة الْبيضاء ف جِلْدِ الثَّورِ الاسودِ

او كالرقْمة ف ذِراع الْحمارِ ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৪২৫। উসমান ইবনু আবূ শায়বা-আবাসী (রহঃ) ... আবূ সাঈদ (রাঃ) থেক বিণত। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম বেলেছনঃ মহামিহম আাহ (িকয়ামত িদবেস) আহবান করেবন, হ আদম! িতিন উের বলেবন, আিম

আপনার সামেন হািজর, আপনার কােছ ভ কামনা কির এবং সকল মল আপনারই হােত। মহান আাহ

বলেবনঃ জাহাামী দলেক বর কর। আদম (আলাইিহস সালাম) িজেস করেবনঃ জাহাামী দল কতজেনর?

মহান আাহ বলেবনঃ িত হাজার থেক নয়শ িনরানই। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ

এই-ই সই মুহত, যখন বালক হেয় যােব বৃ, সকল গভবতী তােদর গভপাত কের ফলেব আর মানুষেক দখেব

মাতাল সদৃশ, যিদও তারা নশা নয়, বত আাহর আযাব বড়ই কিঠন।
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রাবী বেলন, কথােলা সাহাবাগেণর কিঠন মেন হল। তাঁরা বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! আমেদর মেধ ক সই

বাি? বলেলনঃ আনিত হও। ইয়াজুজ ও মাজুেজর সংখা এক হাজার হেল তামােদর সংখা হেব একজন।”

তারপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ কসম স সার, যার হােত আমার াণ! অবশই

আিম আশা রািখ য, তামরা জাাতীেদর এক চতুথাংশ হেব। সাহাবী বেলন, আমরা আাহর শংসা করলাম

এবং ’আা আকবার’- িন িদলাম।

তারপর আবার বলেলন, শপথ স সার, যার হােত আমার ান! অবশই আিম আশা রািখ, জাাতীেদর মেধ

তামরা তােদর এক তৃতীয়াংশ হেব। সাহাবী বেলন, আমরা বললাম, আলহামদু-িলাহ- এবং আা আকবার,

িন িদলাম। তারপর আবার রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ কসম স সার, যাঁর হােত

আমার াণ! আিম আশা রািখ য, তামরা জাাতীেদর অেধক হেব এবং তামরা অনান উােতর মেধ কােলা

ষােড়র গােয় একিট সাদা পশেমর মত অথবা গাধার পােয়র িচের মত।

English

Abu Sa'id reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said: Allah, the High and Glorious, would say: O
Adam I and he would say: At Thy service, at thy beck and call, O Lord, and
the good is in Thy Hand. Allah would say: Bring forth the group of (the
denizens of) Fire. He (Adam) would say: Who are the denizens of Hell? It
would be said: They are out of every thousand nine hundred and ninety-
nine. He (the Holy Prophet) said: It is at this juncture that every child would
become white-haired and every pregnant woman would abort and you would
see people in a state of intoxication, and they would not be in fact
intoxicated but grievous will be the torment of Allah. He (the narrator) said:
This had a very depressing effect upon them (upon the companions of the
Holy Prophet) and they said: Messenger of Allah, who amongst us would be
(that unfortunate) person (who would be doomed to Hell)? He said: Good
tidings for you, Yajuj Majuj would be those thousands (who would be the
denizens of Hell) and a person (selected for Paradise) would be amongst
you. He (the narrator) further reported that he (the Messenger of Allah)
again said: By Him in Whose Hand is thy life, I hope that you would
constitute one-fourth of the inhabitants of Paradise. We extolled Allah and
we glorified (Him). He (the Holy Prophet) again said: BY Him in Whose Hand
is my life, I wish you would constitute one-third of the inhabitants of
Paradise. We extolled Allah and Glorified (Him). He (the Holy Prophet) again
said: By Him in Whose Hand is my life, I hope that you would constitute half
of the inhabitants of Paradise. Your likeness among the people is the
likeness of a white hair on the skin of a black ox or a strip on the foreleg of
an ass.
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হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ সা’ঈদ খুদরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=8216

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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